
萬大泰雅語

序號 編號 中文 族語 備註 級別

類別 01數字計量

1 01-01 一 utux 初級

2 01-02 二 saʼing 初級

3 01-03 三 tugal 初級

4 01-04 四 paṟat 初級

5 01-05 五 ṟamagal 初級

6 01-06 六 matṟu 初級

7 01-07 七 mapituʼ 初級

8 01-08 八 maspat 初級

9 01-09 九 maʼiruʼ 初級

10 01-10 十 malapṟow 初級

11 01-11 十一 malapṟow utux 初級

12 01-12 十二 malapṟow saʼing 初級

13 01-13 十三 malapṟow tugal 初級
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14 01-14 十四 malapṟow paṟat 初級

15 01-15 十五 malapṟow ṟamagal 初級

16 01-16 十六 malapṟow matṟu 初級

17 01-17 十七 malapṟow mapituʼ 初級

18 01-18 十八 malapṟow maspat 初級

19 01-19 十九 malapṟow maʼiruʼ 初級

20 01-20 二十 mapusal 初級

21 01-21 二十一 mapusal utux 初級

22 01-22 二十二 mapusal saʼing 初級

23 01-23 二十三 mapusal tugal 初級

24 01-24 二十四 mapusal paṟat 初級

25 01-25 二十五 mapusal ṟamagal 初級

26 01-26 三十 matul 初級

27 01-27 三十一 matul utux 高級

28 01-28 四十 maspatul 初級
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29 01-29 五十 marimal 初級

30 01-30 六十 matṟu mapgan 初級

31 01-31 七十 mapituʼ mapgan 初級

32 01-32 八十 maspat mapgan 初級

33 01-33 九十 maʼiruʼ mapgan 初級

34 01-34 百 kabhul 中高級

35 01-35 一百 utux kabhul 高級

36 01-36 兩百 saʼing kabhul 中級

37 01-37 一千 malapṟow kabhul 中高級

38 01-38 一些 tikiy 亦可稱：tikiy 高級

39 01-39 一次 minutux 中高級

40 01-40 一串 utux luhuw 中高級

41 01-41 種類 lanlamuʼ 中高級

42 01-42 一對 mararusaʼ 中高級

43 01-43 全部 koraʼ 初級
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44 01-44 一點點 tikiy 亦可稱：bila
k 中高級

45 01-45 一半 cinkan
cinkan(已切
半)/cakan(約
定切半

中級

類別 02代名詞、指示詞

46 02-01 你 su’/isu’ 初級

47 02-02 我 kung/ kuṟing 初級

48 02-03 他 hiyaʼ 初級

49 02-04 你們 mamu/cimu 初級

50 02-05 我們 min/cami/ta/ita 初級

51 02-06 他們 lahaʼ 初級

52 02-07 你們的 cimunan 初級

53 02-08 我們的 caminan 初級

54 02-09 他們的 lahan 初級

55 02-10 你的 sinang 初級

56 02-11 我的 kinang 初級

57 02-12 他的 hiyan 初級
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58 02-13
我們(排除

式)
cami 高級

59 02-14
咱們(包含

式)
itaʼ 初級

60 02-15 咱們的 taʼ 初級

61 02-16 那個 kaca/haca 初級

62 02-17 這個 kani/hani 初級

63 02-18 這裡 sani 初級

64 02-19 那裡 saca 初級

65 02-20 (像)這樣 yonani 中高級

類別 03疑問詞

66 03-01 多少 piraʼ 中級

67 03-02 什麼 amol 初級

68 03-03 如何 sunno 中級

69 03-04
何時(未發

生)
kanon 高級

70 03-05 誰 imaʼ 初級

71 03-06 哪一個(物) moka inu’ 初級
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72 03-07 哪裡 inuʼ 初級

73 03-08 是誰的 iman 高級

74 03-09 怎麼 huncoʼ 初級

75 03-10
多少(歲；

物)
pira’/kito 初級

76 03-11
多少(程度

大小)
kito 初級

77 03-12 什麼地方 inuʼ 初級

78 03-13
何時(已發

生)
ci kanon 初級

79 03-14 為什麼 huncoʼ 初級

類別 04親屬稱謂

80 04-01 爸爸 yabaʼ 初級

81 04-02 媽媽 yayaʼ 初級

82 04-03
堂、表兄弟

姐妹
masrawin 中高級

83 04-04

男性長輩(

祖父；外公

；岳父)
yutas 初級
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84 04-05

女性長輩(

祖母；外婆

；岳母)
yakiʼ 初級

85 04-06 親戚 raral 中高級

86 04-07 配偶 tubesan 中高級

87 04-08 女婿 yamaʼ 中高級

88 04-09 舅子 yaniy 高級

89 04-10 弟媳 sogiʼ 中高級

90 04-11 嫂嫂 irah 中高級

91 04-12 媳婦 inaʼ 中高級

92 04-13 孫子/孫女 magoʼ 中高級

93 04-14 夫妻 maskanel 中高級

94 04-15 丈夫 malikuṟ 高級

95 04-16 姻親 masyaki 高級

96 04-17 兄弟姊妹 macsuseʼ 初級

97 04-18 兄長 asuṟan 高級
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98 04-19
(哥哥；姊

姊)通稱
asuṟan 高級

99 04-20 姊姊 asuṟan kanel 初級

100 04-21 哥哥 asuṟan malikuṟ 初級

101 04-22
(弟弟；妹

妹)通稱
suseʼ 初級

102 04-23 弟弟 suseʼ malikuṟ 初級

103 04-24 妹妹 suseʼ kanel 初級

104 04-25

(伯父；叔

叔；舅舅)

通稱
mamaʼ 初級

105 04-26

(伯母；嬸

嬸；舅母)

通稱
yataʼ 初級

類別 05人物、身分

106 05-01 名字 raluʼ 初級

107 05-02 男孩 uleʼ malikuṟ 初級

108 05-03 女孩 uleʼ kanel 初級

109 05-04 朋友 rangiʼ 初級
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110 05-05 孩童 uleʼ 初級

111 05-06 老人家 nabkis 初級

112 05-07 女性 kanel 初級

113 05-08 男性 malikuṟ 初級

114 05-09 人 ciʼuliʼ 初級

115 05-10 醫生 ising 借詞 初級

116 05-11 老師 sinsiʼ 借詞 初級

117 05-12 敵人 paris 中高級

118 05-13 長官 asuṟan 高級

119 05-14 流氓 romaʼ 借詞 高級

120 05-15 警察 kensacu 借詞 高級

121 05-16 平埔族 Kihabuʼ 中高級

122 05-17 客家人 Kahilang 高級

123 05-18 校長 kocyo 借詞 中級

124 05-19 閩南人 Pamukan 中級
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125 05-20 青年 seʼeneng 高級

126 05-21 神父 singhu’ 借詞 高級

127 05-22 修女 syoni 借詞 中高級

128 05-23 外省人 Taluw 中高級

129 05-24 小姐 rosi/mukurakis 初級

130 05-25 學生 seytoʼ 初級

類別 06身體部位

131 06-01 耳朵 cangeʼ 初級

132 06-02 大腿 muṟiʼ 初級

133 06-03 眼睛 roṟiʼ 初級

134 06-04 臉 raṟes 初級

135 06-05 嘴巴 ngawaʼ 初級

136 06-06 頭 tunux 初級

137 06-07 指甲 kakamil 初級

138 06-08 手 abaʼ 初級
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139 06-09 身體 hiʼ 初級

140 06-10 鼻子 tangahen 初級

141 06-11 腳 papak 初級

142 06-12 牙齒 apnux 高級

143 06-13 頭髮 sinunux 高級

144 06-14 血 ramuṟux 中級

145 06-15 肉；身體 hiʼ 中級

146 06-16 額頭 lihuṟ 中級

147 06-17 肚子 labos 中級

148 06-18 乳房 bubuʼ 高級

149 06-19 小腿肚 sinrakuʼ 高級

150 06-20 肩膀 hangaliʼ 中級

151 06-21 下巴 abalit 中級

152 06-22 背部 bukuy 中級

153 06-23 皮 kuṟaxil 中級
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154 06-24 胸部；胸腔 cagṟaʼ 中級

155 06-25
男性生殖器

(陰莖)
ranax bagax指睪丸

ranax指陰莖
中高級

156 06-26 女性生殖器 pipiʼ 高級

157 06-27 肺 bahiluk 中級

158 06-28 心臟 bahak 中級

159 06-29 手肘 hikuʼ 高級

160 06-30 口水 langiy 中級

161 06-31 膝蓋 tariʼ 中級

162 06-32 傷口 ilis 中級

163 06-33 胃 lahbun 中級

164 06-34 肝臟 saṟik 中級

165 06-35 痰 taṟunaʼ 中級

166 06-36 甲狀腺腫 baʼiy 高級

167 06-37 油脂 anuʼ/ abura’ 高級

168 06-38 肋骨 araw 中高級

財團法人原住民族語言研究發展基金會 萬大泰雅語 2026年公告版

第 12 頁，共 77 頁



169 06-39 膽囊 ṟuhung 高級

170 06-40 拇指 uṟuk abaʼ 中高級

171 06-41 喉嚨 oluʼ 中級

172 06-42 舌頭 hamalit 中級

173 06-43 腰部 hawinuk 中級

174 06-44 手指 uṟuk abaʼ 中級

175 06-45 門牙 aʼulun apnux 高級

176 06-46 汗水 rinang 中級

177 06-47 脖子 oluʼ 中級

178 06-48 鼻涕 ngihiʼ 中高級

179 06-49 關節 putut 中高級

180 06-50 臀部 tapa’an 中高級

181 06-51 腳掌 apaṟ 中高級

182 06-52 後頸 waring 高級

183 06-53 腋窩 kikiʼ 高級
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184 06-54 腎臟 ṟuhuṟ 高級

185 06-55 嘴唇 parhung 中級

186 06-56 毛 kumis 中級

類別 07動物(含昆蟲)

187 07-01 尾巴 ngunguʼ 中級

188 07-02 豬 baṟok 初級

189 07-03 狗 huṟil 初級

190 07-04 羊 mit 初級

191 07-05 貓 ngaw 初級

192 07-06 鳥 kabahniʼ 初級

193 07-07 魚 ucyux 初級

194 07-08 雞 gilung 初級

195 07-09 猴子 ṟungiy 初級

196 07-10 牛 wanux 初級

197 07-11 老鼠(統稱) olit 初級
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198 07-12 青蛙 apatuṟ 初級

199 07-13 貓頭鷹 kuṟ 初級

200 07-14 穿山甲 ong 中高級

201 07-15 山豬 baṟok nanahiʼ 高級

202 07-16 野鴿子 tukara’/go 中高級

203 07-17 蟲(統稱) kuyaʼ 中級

204 07-18 烏龜 kameʼ 中級

205 07-19 蛇 kuyaʼ 中高級

206 07-20 飛鼠 ṟapit 中級

207 07-21 豹 ṟaklit 中高級

208 07-22 水鹿 wanux nanahiʼ 中高級

209 07-23 熊 ngarux 中級

210 07-24 山羌 paraʼ 中高級

211 07-25 蟑螂 supux 中高級

212 07-26 蜻蜓 lalosan 中高級
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213 07-27 蝴蝶 ṟapiriy 中高級

214 07-28 蜘蛛 nakarit 中高級

215 07-29
雄性動物生

殖器官
bagax 高級

216 07-30 松鼠 buhut 中高級

217 07-31 田鼠 sanehaṟ 中高級

218 07-32 蚊子 putut 中高級

219 07-33 頭蝨 kuhing 高級

220 07-34 蒼蠅 ṟanglit 中級

221 07-35 蜜蜂 hiṟing 中級

222 07-36 雄性(動物) maktahuk 高級

223 07-37 乳豬 bik 中高級

224 07-38 鴨 kukuk/bibiy 高級

225 07-39 蚯蚓 bicuw 中級

226 07-40 動物的內臟 minhu’il 中高級

227 07-41 土蜂 bangaʼ 高級
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228 07-42 蝦 balulung 中級

229 07-43 大象 zo 中高級

230 07-44 馬 ramiy 中高級

231 07-45 雌性(動物) puyayaʼ 中高級

232 07-46 螃蟹 kakagang 高級

233 07-47 蟬 caciret 高級

234 07-48 百步蛇 mahitung 中高級

235 07-49 翅膀 alihuṟ 中高級

236 07-50 蝙蝠 ṟakarit 中高級

237 07-51 蝸牛
tatacumuriʼ/katacumur

iʼ
高級

238 07-52 麻雀 piluw 中高級

239 07-53 鍬形蟲 ngatuʼ 高級

240 07-54 老鷹 ṟuk 高級

241 07-55 螞蟻 mamaʼ 中高級

242 07-56 鵝 gacyo 中高級
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243 07-57 水鳥 kabahniʼ 高級

244 07-58 窩巢 ubuʼ 中高級

245 07-59 虎頭蜂 ryung 高級

246 07-60 跳蚤 amugal 中高級

247 07-61 眼鏡蛇 mahutang 中高級

248 07-62 烏鴉 teʼung 中高級

249 07-63 幼犬 uṟuk huṟil 中高級

250 07-64 (動物的)角 ihuṟ 中高級

251 07-65 蚱蜢 motung 中高級

類別 08植物

252 08-01 香蕉 gaʼiloh 中級

253 08-02 稻穀 pagiy 中級

254 08-03 樹 kahuniʼ 高級

255 08-04 芋頭 cehuṟ 中級

256 08-05 甘蔗 cabilus/cabilis 中級
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257 08-06 葉子 abaw 中級

258 08-07 甘藷 ngahiʼ 高級

259 08-08 柑橘 namuruʼ 中級

260 08-09 花朵 ṟapak 高級

261 08-10 南瓜 tamurak 中高級

262 08-11 雜草 kankaman 中高級

263 08-12 玉米 atiy 高級

264 08-13 檳榔 binroʼ 中高級

265 08-14 竹子 totah 高級

266 08-15 樹枝 ara kahuniʼ 高級

267 08-16
(植物的)果

實
buy 中高級

268 08-17 竹筍 aliʼ 中級

269 08-18 香菇 ngiṟaw 高級

270 08-19 鳳梨 saputuʼ 高級

271 08-20 草 kaman 高級
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272 08-21 藤類 waxiy 高級

273 08-22 桃子 nabahṟiʼ 中高級

274 08-23 李子 napol 高級

275 08-24 水果 buy 高級

276 08-25 樹頭 pu’ing kahuni’ 高級

277 08-26 木耳 kakalung 中高級

278 08-27 蕃茄 tomatoʼ 高級

279 08-28 樹根 gamil 中高級

280 08-29 野百合 inuw teʼung 中高級

281 08-30 姑婆芋 bagayaw 中級

282 08-31 胡瓜 ciyak 高級

283 08-32 山蘇 ṟaṟuhing 中高級

284 08-33 胡蘿蔔 tolat tanah 高級

285 08-34 空心菜 kongsincay 高級

286 08-35 長豆 sukiy unruṟux 中高級
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287 08-36 綠豆 layan 中高級

288 08-37 麥 mugiʼ 高級

289 08-38 蔥 inuw 中高級

290 08-39 豆芽 tanguw sukiy 高級

291 08-40 百香果 tokesoʼ 高級

292 08-41 山藥 kakuyas 中高級

293 08-42 檜木 hinokiʼ (日語) 高級

294 08-43 幼苗 rinol 中高級

295 08-44 種子 gagraʼ/tane tane(日語) 中高級

296 08-45 野草莓 ṟiluk 中高級

297 08-46 梅子 umeʼ 高級

298 08-47 過貓 ṟumalaʼ 高級

299 08-48 山櫻花 aṟimux 高級

300 08-49 咬人貓 icigaʼ 高級

301 08-50 山胡椒 maʼuw 高級
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302 08-51 樹豆 singut 高級

303 08-52 柚子 yutak 中高級

304 08-53 菸草 tamakuʼ 中高級

305 08-54 辣椒(通稱) urik 中級

306 08-55 棉花 wataʼ 高級

307 08-56 地瓜 ngahiʼ 初級

308 08-57 番石榴 utiʼ gilung 初級

類別 09物品(不含食品)

309 09-01 書 patas 初級

310 09-02 錢 pilaʼ 初級

311 09-03 球 boruʼ 初級

312 09-04 桌子 rakat patasan 初級

313 09-05 電話 nawilung/rengwa rengwa(日語) 初級

314 09-06 筆 papatas 初級

315 09-07 椅子 rakat tataman 初級
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316 09-08 藥物 ayuʼ 初級

317 09-09 電腦 tennaw 初級

318 09-10 雨傘 taṟasiʼ 初級

319 09-11 手錶 tokeiʼ 初級

320 09-12 鐘錶 tokeiʼ 高級

321 09-13 鉤子 paparong 中級

322 09-14 細線 waṟiy hune’ 高級

323 09-15 繩索 sinyuw 中級

324 09-16 針 rong 中級

325 09-17 木杵 asuʼ 中級

326 09-18 枝條 araw 高級

327 09-19 篩子 balukuʼ 高級

328 09-20 小刀 buliʼ 高級

329 09-21 船隻 huneʼ 高級

330 09-22 剪刀 aʼatak 中高級
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331 09-23 木炭 beloh 高級

332 09-24 水桶 bakecu 中高級

333 09-25 釣竿 nanek 中高級

334 09-26 竹筒 kopuʼ totah 高級

335 09-27 電燈 rengkiʼ 高級

336 09-28 蓋子 aʼumuk 中級

337 09-29
(竹製的)刮

麻具
acak 中高級

338 09-30 污垢 uraw 亦可稱：katu
�

中高級

339 09-31 木臼 lahyung 高級

340 09-32 棉被 capang 高級

341 09-33 碗 ṟating 中級

342 09-34 網子 ṟakut 高級

343 09-35 飯鍋 kamaʼ 高級

344 09-36 鋸子 kakulut 中級

345 09-37 紙張 kulabuy 中高級
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346 09-38 杯子 kopuʼ 中高級

347 09-39 釣具 nanek 高級

348 09-40 袋子 ṟubing 高級

349 09-41 鍋鏟 agibuʼ 中高級

350 09-42 斧頭 paruʼ 中級

351 09-43 夾子 pataṟak 中高級

352 09-44 床舖 apawiʼ 中級

353 09-45 梗 amuṟuʼ 中高級

354 09-46 鏡子 wagiʼ 中高級

355 09-47 工具 angayaʼ 中高級

356 09-48 弧形(底)鍋 liwas 高級

357 09-49 炭灰 abulit 中高級

358 09-50 瓶子 susuk 高級

359 09-51 湯匙 sariʼ 中高級

360 09-52 菜盤 saraʼ 中高級
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361 09-53 相片 sasing 高級

362 09-54 肥皂 sekeng 借詞 中級

363 09-55 濾酒渣網 sisiy 中級

364 09-56 梳子 hahiluk 中級

365 09-57
揹帶(包包

的帶子)
wakili’ 中高級

366 09-58 扇子 tatapis 中高級

367 09-59 湯鍋 tepeh/tipeh tepeh/tipeh 中高級

368 09-60
水瓢(舀水

用)
hitaʼ 中級

369 09-61 電冰箱 pingsyang 中高級

370 09-62 電視 tensuʼ/terebi terebi(日語) 高級

371 09-63 水管 hosuʼ (日語) 中高級

372 09-64 枕頭 tanoʼan 中級

373 09-65 鐵鎚 tatuting 高級

374 09-66 鐵釘 camuʼ 中高級
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375 09-67
卡在牙縫之

物
cingas 中高級

376 09-68 菜刀 hocyoʼ 高級

377 09-69 魚網 ṟakut 中級

378 09-70 橡皮擦 papuṟut 初級

379 09-71 簍子(魚簍) ṟawa 初級

類別 10山川地理

380 10-01 道路 tuʼuy 中級

381 10-02 山林 nanahi’ 初級

382 10-03 小溪 gong 初級

383 10-04 風 behuṟ 中級

384 10-05 沙子 bunaʼiy 高級

385 10-06 泥土 raxal 中級

386 10-07 河流 luling 中級

387 10-08 湖泊 hagiruʼ 中高級

388 10-09 森林 lahlahuṟ 中級
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389 10-10 縫隙 macilak 中級

390 10-11 洞穴 baling 中級

391 10-12 山腳下 kilhuṟ 中高級

392 10-13 土堆 raxal inuxul 中高級

393 10-14 岩洞 baling batunux 高級

394 10-15 草原 naʼumit 高級

395 10-16 溫泉 rahyang 高級

396 10-17 峽谷 ṟukṟuk 高級

397 10-18 山洞 baling 高級

398 10-19 岩石 batunux 高級

399 10-20 瀑布 tagliʼ 中高級

400 10-21
獨立的小山

頭
ragex masanak 高級

401 10-22 崇山峻嶺 raragex 高級

類別 11自然景觀

402 11-01 下雨 umolax 初級
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403 11-02 太陽 wagiʼ 初級

404 11-03 月亮 buṟating 初級

405 11-04 天空 kaṟal 初級

406 11-05 星星 hangitux 初級

407 11-06 雨 awalax 初級

408 11-07 雪 hulaʼiy 中級

409 11-08 冬天 muhlaʼiy 初級

410 11-09 夏天 abagan 初級

411 11-10 雷 balung 中級

412 11-11 露水 rimuṟ 高級

413 11-12 彩雲 ṟulung �a�ulung(
另作)

初級

414 11-13 煙 hagiluʼ 中高級

415 11-14 閃電 pasbalung 中高級

416 11-15 旱田 mumaṟah 中級

417 11-16 陰天 masuruʼ 中高級
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418 11-17 火 ṟanaʼ 中級

419 11-18 冰 kori 中高級

420 11-19 地震 monuw 中級

421 11-20 影子 kukung 中級

422 11-21 颱風 behuṟ 高級

423 11-22 霜 hulaʼiy 高級

424 11-23 水滴 turing 中高級

425 11-24 水患 masṟinuw 中級

426 11-25 春天 pakabagan 初級

427 11-26 海邊 syaw wacilung 中高級

428 11-27 秋天 pakmuhlaʼiy 初級

429 11-28 彩虹 hunguʼ amutux 初級

430 11-29 日落 maṟuk wagiʼ 初級

431 11-30 天黑 minakung kaṟal 亦可稱：min
kung 初級

432 11-31 雨停 masot 初級
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433 11-32 刮颱風 sabehuṟ 初級

434 11-33 日出 pakarek wagiʼ 中級

類別 12建築

435 12-01 家 moṟow 初級

436 12-02 窗戶 garasuʼ 初級

437 12-03 門 aʼaluʼ 初級

438 12-04 學校
papasbaʼan ci

keʼ/gakoʼ
gako’(日語) 初級

439 12-05 石頭 uṟatiʼ 中級

440 12-06 屋頂 ramuʼuy 中級

441 12-07 橋樑 hungu’ 中級

442 12-08 工寮 nasaliʼ 中高級

443 12-09 廁所 benzyoʼ
亦可稱：benz
yo’(日語)past
anuxan

中高級

444 12-10 柱子 cacuʼ 中級

445 12-11 石堆 haʼ 中高級

446 12-12 雞寮 ubuʼ gilung 高級
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447 12-13 樓梯 kayrang 中高級

448 12-14 庭院 tanux 中級

449 12-15 牆壁 inabal 中高級

450 12-16 穀倉 kuhuʼ 中高級

451 12-17 蓋屋頂 tumuʼuy 亦可稱：rum
u’uy/tumu’uy 中高級

452 12-18 搭建圍籬 umalang 高級

453 12-19
後院(家的

後面)
ung 中級

類別 13時間

454 13-01 明年 kukaṟal 高級

455 13-02 晚上 malahngan 初級

456 13-03 昨天 hiraʼ 初級

457 13-04 明天 cuxan 初級

458 13-05 今天 soniʼ/kiraʼ 初級

459 13-06 早上 sasan 初級

460 13-07 白天 alen 中級
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461 13-08 前天 makahaʼ 高級

462 13-09 清晨 maṟabunaʼ 高級

463 13-10 黑暗 minakung 中高級

464 13-11 傍晚 papaw 中高級

465 13-12 接續 lmuhing 中級

466 13-13 半夜 cakan bangiʼ 中高級

467 13-14 當時 ci kaca 中級

468 13-15 大前天 maktuṟon 中高級

469 13-16 待會兒 kira’ haṟi 中級

470 13-17 大後天 maktuṟon 中高級

471 13-18 亮光 cex 中級

472 13-19 後天 makahaʼ 中高級

473 13-20 上午 sasan 中高級

474 13-21 未來 babuw ni 中高級

475 13-22 夜 bangiʼ 中高級
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476 13-23 年輕時 seʼeneng 中高級

477 13-24 一下子 min_gagos 中高級

478 13-25 下午 gaben 初級

479 13-26 (幾)點鐘 wagiʼ 初級

480 13-27 星期日 pahngagan rex 初級

481 13-28 年 ingkaṟalan 初級

482 13-29 天天 karirex 初級

483 13-30 現在 micuw 初級

484 13-31 生日 kistagan 初級

類別 14空間

485 14-01 裡面 ṟik 中級

486 14-02 在某處 cel nak ... 中級

487 14-03 上面 bawi’/ raya’ raya’/bawi’(
比raya’高)

中級

488 14-04 前面 galeng 中級

489 14-05 下面 hugal yahu’/hugal(
比yahu’高)

中級
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490 14-06 中間 cackaʼ 中高級

491 14-07 外面 tanux 中級

492 14-08 旁邊 bang/syaw 中級

493 14-09 頂(部) rilyuw 中高級

494 14-10 右邊 analiʼ 中級

495 14-11 左邊 il 高級

496 14-12 角落 raṟiʼ 高級

497 14-13
某物(…)之

下
ṟik na 高級

498 14-14 經過 muke 中級

499 14-15
(從某處)到

某處

pasaring nanu.../ tehuk
i...

中級

500 14-16 從某處 pasaring ci ka 中高級

類別 15農耕

501 15-01 鋤草(除草) mumaṟah kaman 高級

502 15-02 犁田 tumabul 中級

503 15-03 撒播 gunṟaʼ 中級
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504 15-04 種苗(動作) mamuhi’/ rumol 高級

505 15-05 穀物乾燥簍 balukuʼ 高級

506 15-06 犁 ot 高級

507 15-07 鐮刀 kaweh/keweh 中級

508 15-08 鋤頭 pinah/lalabah pinah(小)/lal
abah(大)

中級

509 15-09 倉庫 sokoʼ 中高級

510 15-10 開墾 kunagaʼuw 中高級

511 15-11 肥料 hiryoʼ 日語 高級

512 15-12 篩穀器具 gagiran/ baluku’ 高級

513 15-13 催熟(果實) patahlun 高級

514 15-14 稻草 upak pagiy 高級

類別 16狩獵

515 16-01 弓 bahuniʼ 中級

516 16-02 矛 talak 中級

517 16-03 箭 paneluʼ 中高級
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518 16-04 餌 tinraruw 中高級

519 16-05 槍 hapuy/sax 高級

520 16-06 獵刀 puting 高級

521 16-07 直形獵刀 puting mag luʼing 高級

522 16-08
獵獲物(統

稱)
asinuw 中級

523 16-09 石壓式陷阱 katuʼ 高級

524 16-10
套頸式繩索

陷阱
binong/ waṟu 高級

525 16-11 籃子 ṟaṟawa’ 中級

526 16-12 捕鳥陷阱 tiʼuṟaʼ /waṟuʼ
ti’u�a’ (套腳
)/wa�u’(套
脖子)

中高級

類別 17宗教

527 17-01 禁忌 pisaniʼ 中級

528 17-02 夢 sipel 中級

529 17-03 巫術 mahuniʼ 高級

530 17-04 教會 kiyokay 中高級

531 17-05 祖靈祭 Paslakotas 中高級
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532 17-06 播種祭 Sumetu’ 中高級

533 17-07 鬼魂 amutux 中級

534 17-08
法器(巫醫

治病用)
bunuṟ 高級

類別 18織布服飾

535 18-01 帽子 tamukuʼ 初級

536 18-02 衣服 lukus 初級

537 18-03 編織 tuminuʼ 中高級

538 18-04 肚兜 nabus/toyan 高級

539 18-05 男用耳環 baṟikuw 高級

540 18-06 女用耳環 baṟikuw 高級

541 18-07 男性褲子 araʼ 高級

542 18-08 破掉 masgaliʼ 高級

543 18-09 頭飾(通稱) kaka 中高級

544 18-10 編網針 rong 高級

545 18-11 腰帶 hahabuk 中級

財團法人原住民族語言研究發展基金會 萬大泰雅語 2026年公告版

第 38 頁，共 77 頁



546 18-12 苧麻 nukaʼ 中級

547 18-13 染色 cumong 中級

548 18-14 浮織 minaṟ 高級

549 18-15 女性長褲 araʼ 高級

550 18-16 苧麻線 waṟiy nukaʼ 高級

551 18-17 布匹 galiʼ 高級

552 18-18 妝扮飾物 tararang 高級

553 18-19 傳統女上衣 lukus pababawin 高級

554 18-20 傳統女裙 ṟibul 中高級

555 18-21 鞋子 sapit 高級

556 18-22
揹小孩的背

帶
paling 中高級

557 18-23 毛線 keytoʼ 高級

558 18-24 裙子 sukatoʼ (日語) 高級

559 18-25 男用遮陰布 honroriʼ (日語) 高級

560 18-26
男用背負網

袋
tokan 中級
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561 18-27 擋胸巾 ratah 高級

562 18-28 袖子 uṟit 中高級

563 18-29 上衣 uwagiʼ 中高級

564 18-30
頭帶(女用

背籃用)
wakiliʼ 高級

565 18-31
織布用的素

麻線
waṟiy 高級

566 18-32 刮苧麻 kunkagiy 高級

類別 19傳統文化與習俗

567 19-01 女用揹籃 kagiriʼ 中級

568 19-02 圓形竹篩 ṟaṟawaʼ 中高級

類別 20交通

569 20-01 公車 basuʼ 高級

570 20-02 腳踏車 ritensyaʼ 中高級

571 20-03 車站 ekiʼ (日語) 中高級

572 20-04 輪胎 taturuy 高級

573 20-05 船 huneʼ/tatakuʼ hune’(日語) 高級
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574 20-06 車子 ṟaṟuluʼ 高級

575 20-07 火車 kisyaʼ 高級

類別 21食物(非植物)

576 21-01 飯 mamiʼ 初級

577 21-02 水 useʼ 初級

578 21-03 白米 box 高級

579 21-04 菜餚 raramat 中級

580 21-05 青菜 ṟaguʼ 中級

581 21-06 酒 aguw 中高級

582 21-07 鹽 timuʼ 中級

583 21-08 (蜂)蜜 aṟinguʼ hiṟing 高級

584 21-09 蛋 baṟing 中級

585 21-10 油 aburaʼ 高級

586 21-11 味道(吃) kinsanahyagal 高級

587 21-12 湯 aṟinguʼ 中級
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588 21-13 豆類 sukiy 高級

589 21-14 白蘿蔔 tolat 高級

590 21-15 穀粒 ṟablung 中級

591 21-16 糯米(生米) rangil 中高級

592 21-17 (白)粥 mamiʼ ṟuming 中級

593 21-18 小米 turakis 中級

594 21-19 糖 satoʼ 中高級

595 21-20 豬肉 seng 中高級

596 21-21 麵 pariʼ 中級

597 21-22 醬油 soyuʼ 高級

598 21-23 在來米 put 中高級

599 21-24 米糠 paruk 中高級

600 21-25 麵粉 urongkoʼ 高級

類別 22顏色

601 22-01 白色的 malabuʼ 初級
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602 22-02 黑色的 makalux 初級

603 22-03 紅色的 matanah 初級

604 22-04 紫色的 magasumaṟ 高級

605 22-05 黃色的 magasuluʼ 中高級

606 22-06 咖啡色的 kamatiʼ 高級

607 22-07 灰色的 muraxal 高級

608 22-08 綠色的 magaṟaguʼ 中高級

609 22-09 顏色 iroʼ 初級

類別 23聲音

610 23-01 狗吠聲 gow gow 中高級

611 23-02 歌 awas 中級

類別 24抽象名詞

612 24-01 聽說 pinungan ma 中級

613 24-02 獨自一人 mutiʼ 高級

614 24-03 相同 mintanaʼ 中級

615 24-04 部落 alang 初級
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616 24-05 日子 rex 中級

617 24-06 是的 hoʼ 初級

618 24-07 語言 keʼ 中級

619 24-08 力量 ugil 中高級

620 24-09 目標 cinngusan 高級

621 24-10 文化 Gagaṟux 中高級

622 24-11 重要的 cungus 高級

623 24-12 結婚 masuṟeʼ 中高級

624 24-13 各色各樣 lanlamuʼ 中高級

625 24-14 價格 kitoʼ 中高級

626 24-15 用途 hicolun 高級

627 24-16 婚姻 pin_gagalan 中高級

628 24-17 遲到 sunṟahuʼ 初級

類別 25行動

629 25-01 關上 uluy 中高級
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630 25-02 賣 maginbiniy 中高級

631 25-03 去 musaʼ 初級

632 25-04 打開(門) gawahi 初級

633 25-05 (叫人)過來 awah 中級

634 25-06 買 miniy 中級

635 25-07 給 mi’ 中級

636 25-08 來 moh 初級

637 25-09 借 kacik 中級

638 25-10 走路 maskakiy 初級

639 25-11 走(離開) pagiy 高級

640 25-12 飛 mulakaʼ 中級

641 25-13 跑 (祈使) tatalang 中級

642 25-14 抵達 tehuk 中級

643 25-15 送(客人) matuʼ 中級

644 25-16 逃跑 magiy 中級
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645 25-17 進入 maṟuk 中級

646 25-18 翻倒 takuṟun 高級

647 25-19 帶 maras 中級

648 25-20 趕走 papageran 中高級

649 25-21 折返 mubinah 高級

650 25-22 (植物)生長 murkes 中級

651 25-23 讓開 hariʼ 中高級

652 25-24 贈送(禮物) be’an 高級

653 25-25 沿著山巒 murunaw ragex 中高級

654 25-26
(植物的果

實)掉落
marus 高級

655 25-27 (往)上坡 makurakes 高級

656 25-28 接(人) munos 高級

657 25-29 越溪而過 mascaṟak 中高級

658 25-30
向人家要(

東西)
masinaʼ 中高級

659 25-31 倒(水) cumuy 高級
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660 25-32
走(向某個

方向)
mukuraʼ 中級

661 25-33
(藤類植物)

攀爬
unkaraw 高級

662 25-34 逛一逛 ṟumigaw 高級

663 25-35 追 pariʼ 中級

664 25-36 趕上 sunngalaʼ 中高級

665 25-37 滑掉 tahṟutiʼ 中高級

666 25-38 分開 matolax/ masugagiy 中高級

667 25-39
攜帶(如帶

傘)
maras 初級

668 25-40
穿(如穿衣

服)
malukus 初級

669 25-41
戴(如戴帽

子)
maktamukuʼ 初級

670 25-42 出現 pakaṟek 初級

671 25-43 坐著 matamaʼ 初級

672 25-44 站著 macaruw 初級

673 25-45 關(門；窗) uluy 初級
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674 25-46 要來 mamoh/ unel 初級

675 25-47 來過 minoh 初級

676 25-48 去了 waṟal 初級

677 25-49 爬行 unkaraw 初級

678 25-50 看起來 taxan ga 初級

679 25-51 拜訪 matisal 初級

680 25-52 出去 musa' 初級

類別 26肢體動作

681 26-01 跳躍 mastitaṟil 中級

682 26-02 跳舞 maṟuy/mayugiʼ 中級

683 26-03 坐下 matatamaʼ 初級

684 26-04 彎腰 maromul 中高級

685 26-05 掛 paʼayaʼ 中高級

686 26-06 打球 pasboruʼ 高級

687 26-07 拿取 magal 中級
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688 26-08 打(人) mahiy 中高級

689 26-09 刺 metaʼ 中高級

690 26-10 射擊 cunbuʼ 中級

691 26-11 跌倒 matakuṟ 高級

692 26-12 踢 kunlakah 中高級

693 26-13 推 gunraṟas 中級

694 26-14 砍伐 kumut 中級

695 26-15 搖動 siṟuy 中高級

696 26-16 折斷 gamun 中高級

697 26-17 發抖 mabilbil 高級

698 26-18 抓癢 kunkuy 中級

699 26-19 爬上(去) runkes 高級

700 26-20 仰躺 tarahyaʼ 中級

701 26-21 揹(人) mapangaʼ 高級

702 26-22 敲碎 tamakun 中高級
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703 26-23 扛 mahngaliʼ 中級

704 26-24 翻動 tumabul 中級

705 26-25 滾落 makakuṟul 高級

706 26-26 撞到 patatung 中高級

707 26-27 抱著 gumibaʼ 中級

708 26-28 吹 yumuk 高級

709 26-29 挖掘 kumexul 中高級

710 26-30 切 umak 中級

711 26-31 游泳 lumanguy 中級

712 26-32 藏起來 lingun/ luning 中級

713 26-33
抓(如抓到

動物)
kunṟak 中高級

714 26-34 砍 kumut 中高級

715 26-35 揹負(物品) mapangaʼ 中級

716 26-36 分(東西) mapuliʼ 中級

717 26-37 剖切 mok/cunka’ 中高級
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718 26-38 綁住(已綁) bahlan/ binhul 中高級

719 26-39 拉 humuluy 中高級

720 26-40 劈(木材) sunaw 中高級

721 26-41 扯斷 paslangan 中高級

722 26-42 提著 rumiliʼ 中級

723 26-43 握著 bingun 中級

724 26-44 捆綁(正在) mahul 中級

725 26-45 按住 apxi 中高級

726 26-46 拔除 humoṟak 中高級

727 26-47 挑選 gumoṟow 中級

728 26-48 散撒 gumaṟang 中高級

729 26-49 啄 umatung 中高級

730 26-50 插(秧苗) mamuhi’ 高級

731 26-51 堆積 umuxul 中高級

732 26-52 搬運 humakut 中高級
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733 26-53 拔出 humoṟak 中高級

734 26-54 攪動 umimaw 中高級

735 26-55 壓住 apxan 中高級

736 26-56 搔癢 kungkuy 中高級

737 26-57 握拳 ṟumumul abaʼ 高級

738 26-58 摘取 lumamuʼ/ kumit 中高級

739 26-59 晃動 siṟuy 高級

740 26-60
剝(花生；

豆類)
pababox 中高級

741 26-61 涉水而過 mascaṟak/ gumoṟow 中高級

742 26-62 振動 maṟuy 高級

743 26-63 打包 cumabuʼ 中級

744 26-64 採收 lumamuʼ/ kumit 中高級

745 26-65
(將器具)磨

利
lunhaw 中高級

746 26-66 (搖)動 ṟumuy 中高級

747 26-67 追捕 pariʼ 高級
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748 26-68 打碎 tumamak 中高級

749 26-69 倒(下) matakuṟ 中高級

750 26-70 扭轉 pataṟitun/ pati'uṟit 中高級

751 26-71 豎立 pacaruw 中高級

752 26-72 踩踏 kunkah 中高級

753 26-73 跨過 umaraʼ 高級

754 26-74 割斷 kumut 中級

755 26-75 掐住 bicekun/ bicekan 中高級

756 26-76 壓制 apxan 高級

757 26-77 餵食(人) pakaniʼ 中級

758 26-78 捕抓 kunṟak 中級

759 26-79 撬開 tutingun 高級

760 26-80 (用腳)踏 kilkahan 高級

761 26-81 壓扁 kapicun 中高級

762 26-82 剝皮(植物) ṟumulaʼ 中高級
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763 26-83
擦(如口紅

；油漆)
cumong 中高級

764 26-84 亂翻 humubuʼ 中高級

765 26-85 揉搓(衣物) gun_gaṟgaṟ 高級

766 26-86 靠著 pasaw 高級

767 26-87 鞭打 sumiliy 中高級

768 26-88 側臥 mahkuṟ 中級

769 26-89 削甘蔗 umalit 中高級

770 26-90 捻線 manukaʼ 中級

771 26-91 剪 umatak 高級

772 26-92
修剪(樹的

枝條)
tumalak 中級

773 26-93 招手 tapeh 中級

774 26-94 剁切 tuntuʼ/ humobing 中高級

775 26-95 搗 cunghuʼ 高級

776 26-96 打架 mababahiy 中級

777 26-97 擠 kunpit 中高級
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778 26-98 低下頭 mastukung 高級

779 26-99 拉(上來) humuluy 中高級

780 26-100 (用手)挖掘 kumehul 中級

781 26-101 剝樹皮 ṟumulaʼ 中級

782 26-102 畫圖 matas 初級

783 26-103 隨意 mahmut 初級

784 26-104 蹲下 tararanguw 初級

785 26-105 起立；站著 matuliʼ /matatuli’ 初級

類別 27飲食

786 27-01 吃 maniʼ 初級

787 27-02 吸 hunyak 中高級

788 27-03 喝 maʼabuʼ 中高級

789 27-04 吐 mutaʼ 中級

790 27-05 咬 kumat 中級

791 27-06 吞嚥 umatang/untang 中高級
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792 27-07 吞下 atamun 中高級

793 27-08 燙到 patulingun 中高級

794 27-09 噎到 sabicekan 中高級

795 27-10 飽食 matangiʼ 中高級

796 27-11 咀嚼 paskaniʼ 高級

797 27-12 渴 muhyaʼ 中級

798 27-13 啃 guntagat 高級

799 27-14 餓 maʼuṟiy 中級

800 27-15 吃(東西) maniʼ 初級

801 27-16 吃早餐 nani’un sasan 初級

802 27-17 吃午餐 nani’un cakan rex 初級

803 27-18 吃晚餐 nani’un kin_gaben 初級

類別 28認知感官

804 28-01 遇到 pakaluʼ 中高級

805 28-02 知道 baʼun 初級
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806 28-03 看 matox 初級

807 28-04 說故事 kumaṟal insa 初級

808 28-05 忘記(祈使) ṟungiy 初級

809 28-06 閉(眼睛) makamiʼ 初級

810 28-07
聞(如聞味

道)
sunkanux 中級

811 28-08 觸摸(物品) tabing 高級

812 28-09 邀請 cumun 高級

813 28-10 思念 lunglung 高級

814 28-11 告訴(別人) kaṟaliy 中高級

815 28-12

叫喚(如餵

雞前會叫喚

)
malawa 擬聲詞 高級

816 28-13 詢問 panaṟit 中級

817 28-14 答應 suṟalan 中級

818 28-15 相信 tanabuy 中級

819 28-16 謾罵 masang 中高級
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820 28-17
觸碰(如碰

觸到身體)
tumos 高級

821 28-18 回應 cumik 中高級

822 28-19 聽 mung 初級

823 28-20 舔 humimuʼ 中高級

824 28-21 交代(事情) sunbili’(insa) 中高級

825 28-22 睜眼 kumugeh roṟi 中高級

826 28-23 瞄準 pacungus 中高級

827 28-24
教(如教人

寫字)
pasbaʼ 中高級

828 28-25 想(思考) lunglung 初級

829 28-26 觀察 tataxan 高級

830 28-27 會(做某事) baʼ 初級

831 28-28 禱告 pakalimuʼ/inoriʼ inori’(日語) 初級

832 28-29 喜歡 kisliʼ 初級

類別 29情緒思維

833 29-01 喜愛 kisliʼ 高級
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834 29-02 害怕 mangunguʼ 中高級

835 29-03 哭 mangilis 中高級

836 29-04 疼愛 si’alu’ 中高級

837 29-05 高興 maʼas 中級

838 29-06 生氣 masang 中級

839 29-07 愛護 umalu’ 高級

840 29-08 嚇一跳 minakux 中高級

841 29-09 快樂 maʼas 中級

類別 30生活作息

842 30-01 整理 kumogiʼ 中高級

843 30-02 洗(衣物) mabahu’ 初級

844 30-03 工作 mumaṟah 初級

845 30-04 停止 mahnguw 初級

846 30-05 浪費 humiriʼ 初級

847 30-06 起床 matatuliʼ 初級
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848 30-07
再見(如互

道再見)
masugagiy 初級

849 30-08 小便 matabus 高級

850 30-09 睡覺 mabel 初級

851 30-10 殺(牲畜) pakaruw 中級

852 30-11 大便 masutiʼ 中高級

853 30-12 休息 mahnguw 高級

854 30-13 睏(想睡覺) masuṟak 中級

855 30-14 打掃 cumopah 中高級

856 30-15 學習 sunbabaʼ 中級

857 30-16 躺臥 tarahyaʼ 中級

858 30-17 做惡夢 taramaṟux 中高級

859 30-18 偷竊 ungkuriʼ 高級

860 30-19 煮(菜) tumahuk 中級

861 30-20
燒(如燒稻

草)
humit 中級

862 30-21 打哈欠 pastahuy 高級
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863 30-22
烤(如烤地

瓜)
cumuling/ umaxiy 中級

864 30-23
烹煮(飯／

肉／地瓜)
pahpuy 高級

865 30-24 等待 manaʼ 中高級

866 30-25 陷獵 malung/ inluṟang 中高級

867 30-26
曬乾(如將

衣服曬乾)
mugel 中級

868 30-27
以杓汲水(

祈使)
hogiy 高級

869 30-28
將水排出(

疏減)
ulicun 高級

870 30-29

收拾(祈使

，如收拾東

西)
kugiʼiy 高級

871 30-30 碾(米) cunghuʼ 高級

872 30-31 晾乾 pugel 中高級

873 30-32 蓋被子 humilaw capang 中級

874 30-33
照起來／照

明
pascexan 中高級

875 30-34
炒

(如炒花生)
patakalux 高級
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876 30-35 以籠捕魚蝦 paskobuʼ 高級

877 30-36 蒸(如蒸飯) paskakilux 中級

878 30-37 種植 mamuhiʼ 中級

879 30-38 釣魚 panek 中高級

880 30-39 生火 manahuʼ 中高級

881 30-40 醃漬(祈使) amasi 高級

882 30-41 燒焦 matukalux 中高級

883 30-42 照顧 gunlasuw 中級

884 30-43 剪(頭髮) paʼatak 中高級

885 30-44 浸泡 abgan 中級

886 30-45
掀開(如掀

開蓋子)
gawahiy 高級

887 30-46 掩埋 unbul 高級

888 30-47 替換(衣服) yumuw 中級

889 30-48 鎖上 gunbihuw 中高級

890 30-49 鋪(床) sumamaw 高級
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891 30-50
燒(如燒獵

物的毛)
sumaṟuk 中高級

892 30-51 剝(葉) ṟumulaʼ 中高級

893 30-52 尿急 patahlan 高級

894 30-53 量測 capngiy 高級

895 30-54 燃燒 maculing 高級

896 30-55 懸掛(祈使) paʼaya’ 高級

897 30-56 模仿 pasulung 中高級

898 30-57 飼養 rumanga’ 中級

899 30-58 炒(飯菜) pintaklaxan 中級

900 30-59 點火 mutung 中級

901 30-60 讀書 lunpuw patas 初級

902 30-61 喝(水) maʼabuʼ 中高級

903 30-62
(用鋤具)挖

掘
kumehuṟ 中級

904 30-63 (居)住 maki’ 中級

905 30-64 唱歌 mawas 初級
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906 30-65 玩耍 masalahaw 初級

類別 31生老病死傷

907 31-01 死亡 mahuʼil 高級

908 31-02 好痛 alagiy 中高級

909 31-03 受傷 maʼilis 高級

910 31-04 遺失 paguṟuw 中高級

911 31-05 痛 kinmuxalan 高級

912 31-06 流血 masramuṟux 中級

913 31-07 懷孕 matasuw 中高級

914 31-08 活的 mayanux 中高級

915 31-09 放屁 tiʼutiʼ 中高級

916 31-10 跛腳 mapikaʼ 高級

917 31-11 撫養 rinangaʼ/ rumanga’ 高級

918 31-12 生長 murkes 中高級

919 31-13 疤 balaw 高級
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920 31-14 癢 makakuy 高級

921 31-15 打瞌睡 masuṟak 中級

922 31-16 打噴嚏 kusbingut 中高級

923 31-17
嫁給非本族

群的族人
masuṟe’ ka’alang 高級

924 31-18 痠痛 muxal 初級

925 31-19 生病 muxal 初級

926 31-20 化膿 masngahuʼ 中高級

類別 32特徵

927 32-01 瘦(身形) mahikang 高級

928 32-02 重(重量) aṟusuw 初級

929 32-03 輕(重量) lahbuw 初級

930 32-04 高(身高) babawi’/takokuw 初級

931 32-05 大的 yotas/ yaba 初級

932 32-06 矮(身高) lalabuʼ 初級

933 32-07 勤勞 angṟat 初級
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934 32-08 冷 gahṟaʼ 初級

935 32-09 小的 yuyuk 初級

936 32-10 多 payux/ tikuy/ hun_gel 初級

937 32-11 漂亮 mabatunux 初級

938 32-12 冰冷 gahṟaʼ 初級

939 32-13 悶熱 kinkilux 高級

940 32-14 少的 bilak 初級

941 32-15 酒醉 masnukan 初級

942 32-16 笑 maseʼ 中高級

943 32-17 濕的 mahuṟiʼ 中高級

944 32-18
熟(如水果

的熟)
mahuʼil/matanah 中高級

945 32-19 厚的 kahmaṟ 中級

946 32-20

未熟的(如

這塊肉是生

的)
mateluʼ 中高級

947 32-21 薄的 lahmiʼ 中級
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948 32-22 髒 maṟukat 高級

949 32-23 懶惰 maʼilang 初級

950 32-24 乾淨 malabuʼ 中高級

951 32-25 很快 halilaw /manamis 中高級

952 32-26 明亮 pascex 高級

953 32-27 胖(身形) katuhuṟ 中級

954 32-28 乾的 maranguʼ 中級

955 32-29 累 mawit /matusaṟiy 中級

956 32-30 好可憐 saminalu’ caṟung 高級

957 32-31 新的 gaʼaṟus 中級

958 32-32 舊的 cacil 中級

959 32-33 近 subeh 中高級

960 32-34 燙 makilux 高級

961 32-35 壞掉 mahiriʼ 中級

962 32-36 辣 sa’urik/ mangihuṟ 中級
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963 32-37 遠 tuhyaʼ 中高級

964 32-38 腫 tubabaʼ 高級

965 32-39 彎曲(歪) ma’iṟi’ 高級

966 32-40 久的 buseʼ na 高級

967 32-41 瞎了 maṟitux 中高級

968 32-42 毒 rokuʼ 高級

969 32-43 很好吃 sanahyagal 中級

970 32-44 滑 tahṟutiʼ 高級

971 32-45 苦 mangihuṟ 初級

972 32-46 脆弱 mepoh 高級

973 32-47
未成熟的(

果實)
mateluʼ 高級

974 32-48 偷偷地 ungkuri’ 高級

975 32-49 (人)眾多 habaṟaw 中級

976 32-50 輕柔(快) lahbuw 中高級

977 32-51 酸 mangihuṟ 中高級
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978 32-52 鹹 satimuʼ 高級

979 32-53 故意 minanangiʼ 中高級

980 32-54 稀爛的 mastamak 高級

981 32-55 壯碩 matakalang 中高級

982 32-56 暖和 hulhul 高級

983 32-57 鈍的 iniʼ pihuṟiʼ 高級

984 32-58 甘甜 cacibing 高級

985 32-59
澀澀的(味

覺)
sa'upang 高級

986 32-60 高瘦(身材) koṟux/ mahikang 中高級

987 32-61 (傾)斜 masbabang/ mangiṟil 高級

988 32-62 軟 mahnuk 中級

989 32-63 很硬 maskituʼ 中高級

990 32-64 酸臭 sabangiʼ 高級

991 32-65 直 magaluʼing 高級

992 32-66 滿了 paspun 高級
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993 32-67 好好的 babaleʼ 高級

994 32-68 (空間)寬敞 wastiʼ 高級

995 32-69 正確 caṟung/cubay 高級

996 32-70 全濕透 mascalak 高級

997 32-71 慢慢 kinhayuw 中級

998 32-72 溫的(水) hulhul 高級

999 32-73 粗(物) katuhuṟ 中級

1000 32-74 長 unruṟux 中級

1001 32-75 細 ṟasiluw 高級

1002 32-76 短 purung 高級

1003 32-77 炎熱 makilux 初級

1004 32-78 成熟(果實) matanah 初級

1005 32-79 滿滿 paspun 初級

1006 32-80 英俊 mabatunux 初級

類別 33助動詞
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1007 33-01 應該 ki 高級

1008 33-02 一定 caṟung 高級

1009 33-03 能夠 anak 高級

1010 33-04 可能 hala 高級

1011 33-05 慶祝 sunaʼas 中級

1012 33-06 擦拭 umu’ 中級

1013 33-07 使喚 tumu’/ tun 中高級

類別 34其他

1014 34-01 摺疊 akaṟun 高級

1015 34-02 裂開 mabaka 中高級

1016 34-03
(如何)使用

…
ming 高級

1017 34-04
溢出(如水

溢出來)
macuy 高級

1018 34-05 幫忙 rumow 中級

1019 34-06
(有東西)附

著
tukapah 中高級

1020 34-07 混以某物 paimagan 高級
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1021 34-08 (搖)動 ṟenun 中級

1022 34-09 刷除 gun_gasgas 高級

1023 34-10 依賴 parangel 高級

1024 34-11 倒入 hunṟiʼ 中高級

1025 34-12 阻擋 unreng 中高級

1026 34-13 留下 sinbiliʼ 中高級

1027 34-14 聲響 hinaṟang 高級

1028 34-15 超過 hanasun/saṟohon 中高級

1029 34-16 崩落 masluhuy 高級

1030 34-17 煞車 runruʼ/pasburekiʼ pasbureki’(日
語)

高級

1031 34-18 尋找 malahang 中級

1032 34-19 丟棄 pabuling 中高級

1033 34-20 禁止 sihatul/ huntul 中高級

1034 34-21 有 kelan 初級

1035 34-22 剩下 tahaṟ 中高級
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1036 34-23 設置 pusaʼ 中高級

1037 34-24 開始 pasaring 中級

1038 34-25 完成 su’un/ masu 中級

1039 34-26 找碴 moṟit/malahang keʼ 高級

1040 34-27 製作(物品) sunbaleʼ 中級

1041 34-28 找到 lon 中高級

1042 34-29 數(計算) lapuw 中級

1043 34-30
(獵物掉入

陷阱)陷中
turiun 高級

1044 34-31 撞擊某物 patatung 高級

1045 34-32 旋轉 pati’uṟit 高級

1046 34-33 圍著某物 palibuʼ 高級

1047 34-34 好 ramas 高級

1048 34-35 謝謝 bahbah 初級

1049 34-36 不客氣 iniʼ hicoʼ 中級

1050 34-37 沒有 ungat/ ini 初級
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1051 34-38 沒關係 eriʼ nak/iniʼ hicoʼ 中級

類別 35否定詞

1052 35-01 不要 iyaʼ/ aṟat/ laxi 初級

1053 35-02 不可以 iyaʼ 初級

1054 35-03
不是(回答

用)
aṟat 初級

1055 35-04

沒有(表擁

有的否定詞

)
ungat 初級

1056 35-05
不要(祈使

句用)
iyaʼ 初級

1057 35-06 不知道 iniʼ baʼiy 初級

類別 36助詞或其他

1058 36-01 真的 caṟung/cubay ca�un/cubay 初級

1059 36-02 正在 cel 初級

1060 36-03
隨意(心情

上)
taxi nak linlungan suʼ 中高級

1061 36-04
好的(沒問

題)
hoʼ ga 高級

1062 36-05 因為 yaka 中級
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1063 36-06 不論 ana 高級

1064 36-07 立即 as/ininah 中高級

1065 36-08 足夠 tanaʼ 中高級

1066 36-09 再 luṟi 中級

1067 36-10 只有 nanak 中高級

1068 36-11 剛剛 ci micuw/nas 中高級

1069 36-12 少許 tikiy 高級

1070 36-13 暫時 min_gagos 高級

1071 36-14 從不 iniʼ bah 高級

1072 36-15 不該 kana 高級

1073 36-16 所以 kani ga 中級

1074 36-17 經常 kintatu 中高級

1075 36-18 和 lu 初級

1076 36-19 偶爾 tin_git tin_git/tagit 高級

1077 36-20
是嗎(語助

詞)
ong/aw 高級
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1078 36-21 還(尚未) ini’ na 高級

1079 36-22 如果 minlu 高級

1080 36-23 很 cubay/caṟung 高級

1081 36-24 如此 kani ga 中高級

1082 36-25 也 uṟi 中高級

1083 36-26 剛才 ci micuw 中級

1084 36-27 整天 mahiluʼ 中高級

1085 36-28 都 koraʼ 中高級

1086 36-29 僅僅 nanak 高級

1087 36-30 雖然 ana nak 高級

1088 36-31
嗎(用在問

句)
ga/aw 初級

1089 36-32
主格標記(

各族用語)
ka 初級

1090 36-33
受格標記(

各族用語)
ni/ci 初級

1091 36-34
屬格標記(

各族用語)
ni/na 初級
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1092 36-35 在(這裡) nel 初級

1093 36-36
可以(做某

事)
anak 初級

1094 36-37 傻瓜 ngangah 高級
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